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Суверенный Азербайджан с ува-
жением относится к стра-

нам, демонстрирующим неза-
висимую внешнюю политику, 
и официальный визит Прези-
дента Ильхама Алиева в Слова-
кию, являющуюся членом Ев-
росоюза - наглядное подтверж-
дение сказанному. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Совместные заявления для прес-
сы главы государства со словацким 
коллегой Петером Пеллегрини так-
же были проникнуты дружеским на-
строем. 

Президент Ильхам Алиев сра-
зу настроил аудиторию на оптими-
стический лад: «Мы давно определи-
ли приоритеты внешней политики, 
играя роль своего рода моста между 
Востоком и Западом. Инвестиции, 
вложенные в транспортный сектор, 
инфраструктуру, коммуникации, по-
зволяют Азербайджану стать важ-
ной частью транспортного коридо-
ра Восток-Запад и активно участво-
вать в проекте Среднего коридора. 
Мы намерены расширять свои воз-
можности в данном сегменте, а по-
тому считаю, что в контексте раз-
вития наших двусторонних отно-
шений нельзя оставлять эту сферу 
вне внимания, потому что она обла-
дает очень большим потенциалом». 

Это весьма важное дополнение 
к крепкому фундаменту диплома-
тических отношений между двумя 
бывшими представителями социа-
листического лагеря. 

Словакия одной из первых при-
знала независимость Азербайджана 
(в январе 1992 года), после чего бук-
вально через год между нами были 
установлены официальные дипло-
матические отношения на уровне 
открытия консульств. Посольство 
Словакии в нашей стране действу-
ет с октября 2019 года, а мы откры-
ли свое посольство там в июле 2023 
года. И уже в мае прошлого года 
в Баку была подписана совместная 
Декларация о стратегическом пар-
тнерстве в ходе официального визи-
та премьер-министра Словакии Ро-
берта Фицо, что вывело перспекти-
ву отношений на новые горизонты. 

Президент Ильхам Алиев, высту-
пая с заявлением для прессы, тогда 
особо подчеркнул, что наш совмест-
ный путь будет очень успешным: «Это 
очень серьезный политический доку-
мент, который поднимает наши свя-
зи на самый высокий уровень. Пун-
кты Декларации о стратегическом 
партнерстве отражают наше на-
мерение, в то же время они опреде-
ляют и перспективы дальнейшего 
сотрудничества». 

Так оно и случилось на деле - 
практическое воздействие докумен-
та отмечалось и в ходе визита Прези-
дента Петера Пеллегрини, который 

прибыл в Страну огней в ранге го-
стя Всемирной климатической кон-
ференции COP29 11 ноября прошло-
го года. Уже тогда во время встречи 
президентов в расширенном соста-
ве можно было подводить промежу-
точные итоги: первые миллионы ку-
бометров газа достигли границ этой 
страны, что стало весомым подспо-
рьем к совместному товарообороту 
- до тех пор экспорт нашей страны 
в Словакию был всего 1 млн, а им-
порт - 8 млн евро. Также в центре 
внимания были вопросы создания 
совместных промышленных предпри-
ятий, сотрудничества в сфере ИКТ, 
участия словацких компаний в стро-
ительных проектах в освобожден-
ных Карабахе и Восточном Зангезу-
ре и наработки в военно-промыш-
ленной отрасли. 

В своей речи в Братиславе Пре-
зидент Ильхам Алиев подвел свое-
образную черту под намерениями 
официального Баку. «Говоря про обо-
рону и ВПК, мы рассматриваем со-
трудничество в этой сфере с точки 
зрения развития промышленности 
и не намерены вести войну - для нас 
это перевернутая страница. Речь 
идет о создании синергии, когда, сое-
динив словацкие технологии с наши-
ми финансами, можно производить 
новую продукцию, которая будет ин-
тересной и для мировых рынков. Бо-
лее того, это выгодно и как одна из 
ветвей технологического развития, 
и мы работаем над конкретными про-
ектами в этом направлении», - ска-
зал в этой связи глава государства. 

Словакия со своей стороны начала 
активнее поддерживать укрепление 
связей Азербайджана с Евросоюзом 
и НАТО, что также стало важным 
политическим фактором в развитии 
региональных связей и укреплении 

взаимопонимания на евроатланти-
ческом направлении. Потому не слу-
чайна возросшая интенсивность кон-
тактов между оборонными ведом-
ствами двух стран. 

Показательно участие делегации 
во главе с вице-премьером, мини-
стром обороны Словакии Робертом 
Калиняком в военном параде 8 ноя-
бря, посвященном пятой годовщине 
Победы в Отечественной войне. А ме-
сяцем ранее здесь побывала другая 
словацкая делегация во главе с на-
чальником Генштаба ВС генералом 
Даниэлем Змеко. 

Оба визита можно считать от-
ветными, в рамках обоюдной заин-
тересованности - с ноября прошло-
го по апрель этого года в Братиславе 
во главе делегаций специалистов по-
бывало высшее армейское руковод-
ство Азербайджана: министр оборо-
ны генерал-полковник Закир Гасанов 
и начальник Генштаба генерал-пол-
ковник Керим Велиев во главе делега-
ций посещали ряд компаний оборон-
ной промышленности этой страны. 

Что касается сферы экономики, 
один из наиболее ярких и воплощен-
ных результатов практического со-
трудничества - словацкий проект «ум-
ного села» в Баш Гарвенде Агдамского 
района, реализуемый на возрожда-
емых от последствий войны терри-
ториях. И это весьма показательно, 
так как Словакия наряду с Италией 
является одной из стран Евросоюза, 
принимающих самое реальное уча-
стие в проектах восстановления, что 
подчеркивает их готовность играть 
долгосрочную роль в построении 
лучшей жизни. 

Об энергетике стоит поговорить 
отдельно - это пока ключевой компо-
нент сотрудничества, приобретший 
характер стратегического партнер-

ства. Словакия, активно ищущая ва-
рианты диверсификации газовых по-
ставок, стала двенадцатой по счету 
страной, начавшей импорт «голубо-
го топлива» с национального секто-
ра Каспия (поставки SOCAR в адрес 
тамошнего государственного опера-
тора SPP стартовали в конце прошло-
го года по пилотному соглашению). 
Президент Ильхам Алиев в своем за-
явлении не случайно обозначил мас-
штабы энергетического потенциала 

Страны огней, который значительно 
вырос за последние годы: «Наши бо-
гатые газовые месторождения сегодня 
позволяют экспортировать природ-
ный газ в 14 стран мира, и эта цифра 
растет. Мы лидируем в трубопрово-
дном экспорте и разрабатываем но-
вые месторождения, что обеспечит 
доступность к дополнительным рын-
кам сбыта. Сегодня экспорт газа со-
ставляет 25 млрд кубометров, поло-
вина из которых транспортирует-
ся в европейские страны, в том числе 
8 членов Евросоюза, обеспечивая их 
энергетическую безопасность», - за-
явил глава государства, заверив, что 
Азербайджан может обеспечить лю-
бой объем энергоресурсов, необхо-
димых Словакии. 

То есть речь идет не о времен-
ной торговой сделке, а о стратеги-
ческом перераспределении энерге-
тических потоков в Старый Свет, где 
официальный Баку становится важ-
нейшим игроком. 

Отдельный пласт энергетического 
взаимодействия связан с «зеленой» 

трансформацией, так как Словакия 
обладает одной из самых экологически 
чистых энергосистем в Европе бла-
годаря сильному ядерному сектору 
и активному обмену опытом. Кстати, 
их тепловые насосы уже поступают 
к нам, способствуя снижению выбро-
сов и переходу к энергетике с низким 
уровнем выхлопов. Более того, мно-
гие словацкие компании, работаю-
щие в области атомной энергетики 
и с мало затратными технологиями, 
выразили готовность развивать со-
трудничество с нашей страной, что 
особенно актуально в контексте гло-
бального курса на декарбонизацию 
и решения, принятые в рамках про-
шлогодней COP29, на которой наци-
ональное правительство выдвинуло 
полтора десятка инициатив глобаль-
ного масштаба. 

Есть еще один момент - в мае 
и сентябре минувшего года в Баку 
состоялись азербайджано-словацкие 
бизнес-форумы, на которых особое 
внимание было уделено развитию не-
нефтяного сектора: выработка и по-
ставки электроэнергии, совместные 
предприятия в сфере ИКТ, фарма-
цевтики и других областей. Нали-
чие таких контактов подтверждает 
готовность бизнеса двух стран ра-
ботать в условиях стратегическо-
го партнерства, используя преиму-
щества политической стабильности 

и новых правовых механизмов - од-
ним из них стало вступившее в силу 
1 января Соглашение об избежании 
двойного налогообложения, созда-
ющее благоприятную среду для ин-
вестиций и совместных проектов. 

Есть еще ряд совершенно но-
вых направлений сотрудничества - 
так, инфраструктура, которая связа-
на с развитием ИКТ, стала одним из 
ключевых элементов вчерашних пе-
реговоров на высшем уровне. Впер-
вые в истории двусторонних связей 
прозвучал не умозрительный, а кон-
кретный акцент на цифровой эко-
номике, дата-центрах и техноло-
гическом партнерстве. Президент  
Ильхам Алиев настоятельно подчер-
кнул: «Вкладывая в предстоящие годы 
дополнительные средства в комму-
никации и транспорт, мы расширим 
свои возможности. Считаю, что в кон-
тексте развития отношений меж-
ду Словакией и Азербайджаном мы 
не должны оставлять эту сферу вне 
внимания, потому что она облада-
ет очень большим потенциалом», - 

обозначив тем самым стратегическое 
видение Баку на ближайшие годы. 

Данная инициатива имеет более 
глубокое прагматическое содержание, 
поскольку Евросоюз в целом стреми-
тельно наращивает мощности для хра-
нения и обработки данных, и одной 
из главных проблем для него остает-
ся высокая стоимость электроэнер-
гии. Наша же страна, по словам гла-
вы государства, располагает значи-
тельным избыточным (пока 2 ГВт, 
но к 2030 году эта цифра вырастет 
в разы) энергетическим потенциалом 
и способна обеспечивать бесперебой-
ное энергоснабжение таких систем. 

Холодные горные регионы Азер-
байджана идеально подходят для раз-
мещения серверных ферм, что по-
зволяет существенно снижать тех-
нические расходы на охлаждение 
оборудования. На этом фоне инве-
стиции Баку в искусственный ин-
теллект, цифровую инфраструкту-
ру и дата-хабы делают страну пер-
спективной площадкой для создания 
крупнейших в регионе IT-узлов. Для 
самой Словакии такое сотрудниче-
ство открывает доступ к дешевым 
энергоресурсам и новым возможно-
стям развития собственной цифро-
вой экономики. А это значит, что в то 
время как Страна огней формирует 
необходимую технологическую эко-
систему, способную стать одним из 
совместных центров цифрового про-
странства Южного Кавказа и Вос-
точной Европы, Братислава получа-
ет надежного партнера, способного 
обеспечить энергетическую и техно-
логическую устойчивость. 

Все упомянутые процессы - от по-
литической координации и оборон-
ного партнерства до энергетической 
интеграции, «зеленых» технологий 
и устойчивого развития - формируют 
устойчивую основу для долгосрочно-
го двустороннего партнерства, хотя 
если быть внимательнее, значимость 
этих отношений выходит на уровень 
более плотной связанности Южного 
Кавказа и Евросоюза. Иными слова-
ми, вовлеченность Братиславы в мест-
ные проекты означает расширение 
европейского присутствия в регио-
не, поддержку послевоенного вос-
становления и развитие новых эко-
номических моделей. А для целого 
ряда сопредельных государств цен-
тральной Европы благодаря «газовой 
задвижке» Азербайджан становится 
гарантом энергетической безопасно-
сти и партнером в рамках трансевро-
пейских инфраструктурных проек-
тов. Для самой же Европы укрепление 
связей Баку и Братиславы - посиль-
ный вклад в устойчивость, экономи-
ческую и даже внешнеполитическую 
диверсификацию на континенте.

Вклад в устойчивость и безопасность 

Баку укрепляет партнерство с Европой 

Для Европы укрепление связей Баку и Бра-
тиславы - посильный вклад в устойчивость, 
экономическую и даже внешнеполитиче-
скую диверсификацию на континенте

11 декабря состоялось очеред-
ное заседание Оргкомитета, соз-
данного в связи с организацией 
XIII сессии Всемирного форума 
городов Организации Объеди-
ненных Наций (WUF13).

Открывая заседание, руководитель 
Администрации Президента Азер-
байджанской Республики, предсе-
датель Организационного комите-
та Самир Нуриев сказал, что градо-
строительная деятельность является 
одним из приоритетных направлений 
в утвержденной Президентом Ильха-

мом Алиевым национальной страте-
гии развития Азербайджана. Он отме-
тил, что современные подходы, сфор-
мированные в этой области в нашей 
стране, служат укреплению экономи-
ческой устойчивости, повышению со-
циального благополучия и обеспече-
нию эффективной адаптации к изме-
нению климата.

Самир Нуриев подчеркнул, что 
широкомасштабные восстановитель-
ные и строительные работы, прове-
денные за последние пять лет, в част-
ности в Карабахском и Восточно-Зан-
гезурском экономических районах, 

показывают стратегическое виде-
ние Азербайджанского государства 
в сфере градостроительства, свиде-
тельствуют о том, что оно руковод-
ствуется принципами системного пла-
нирования, и наглядно демонстриру-
ют высокий потенциал реализации. 
Он сказал, что стремительные восста-
новительные и созидательные рабо-
ты, осуществляемые в Азербайджа-
не в постконфликтный период, сфор-
мировали новую модель развития.

Председатель Оргкомитета заявил, 
что эти достижения повысили инте-
рес к опыту Азербайджана на меж-

дународном уровне, снискали нашей 
стране репутацию надежного партнера 
в этой области. Он сказал, что прове-
дение WUF13 в Баку в 2026 году явля-
ется наглядным свидетельством вкла-
да Азербайджана в международные 
градостроительные процессы, его по-
литики в сфере устойчивого развития 
и высокого доверия, которое он заво-
евал как надежный партнер.

Подчеркнув, что подготовка 
к WUF13 находится в центре непо-
средственного внимания главы госу-
дарства, Самир Нуриев отметил рабо-
ту, проделанную в рамках подготов-
ки к этому мероприятию со времени 
первого заседания.

Затем были заслушаны доклады 
членов Организационного комитета 
о ходе общего процесса подготовки, 
работе, проделанной в субстантив-
ной, коммуникационной, организа-
ционно-логистической сферах, дру-
гих вопросах, стоящих в повестке дня.

В заключение заседания предсе-
датель Оргкомитета, в соответствии 
с задачей, поставленной Президен-
том Азербайджанской Республики 
по организации и проведению этого 
престижного мероприятия на высо-
ком уровне, дал поручения, связан-
ные с процессом подготовки к WUF13, 
в том числе выполнением Плана дей-
ствий и другими вопросами по каса-
тельству.

Все флаги в гости к нам 
Состоялось очередное заседание Оргкомитета, созданного в связи с организацией WUF13

11 декабря находящийся с рабо-
чим визитом в Ашхабаде пре-
мьер-министр Азербайджанской 
Республики Али Асадов встретил-
ся с Президентом Туркменистана 
Сердаром Бердымухамедовым.

А.Асадов передал главе Туркмени-
стана приветствия Президента Азер-
байджанской Республики Ильхама 
Алиева и его поздравления по слу-
чаю 30-летия признания постоянно-
го нейтралитета этой страны.

Выразив благодарность за при-
ветствия и поздравления Президента 
Ильхама Алиева, Сердар Бердымуха-
медов просил передать и его привет-
ствия главе Азербайджанского госу-
дарства.

На встрече был подчеркнут высо-
кий уровень политического диалога 
между Азербайджаном и Туркмени-
станом, а также обсуждены перспек-
тивы развития двустороннего сотруд-
ничества в представляющих взаим-
ный интерес областях.

Высокий уровень  
политического диалога

Премьер-министр Али Асадов встретился  
в Ашхабаде с Президентом Туркменистана  

Сердаром Бердымухамедовым
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